
CRITrCA ET HERMENEUTIOA

Il.Quae supra p. 283 seqq. huius uoluminis de lacuna
arohetypi carminum Odysseae probauimus, eadem de Iliade in­
tellegentur simplici interpretatione et sobria uersuumW161seqq.:

&k tpa:i' Mst,hlo~, Q 0' a:veaxs7:o bio\; :4xtl4.ev\;
Ih/lulOu p,eU'fJY' 6 0' ap,a(refJ ooveaaw i1p,cpw
fJewr;:4ateeonalor;, end neeuM~tor; ijev .•.
ual Ir it~{PiP~peV~,fjovel aauor; ß618Y' oilßs otaneo

165 efiee oauo<;, xevoor; rue eevuaue, owea t}eOlO'
np 0' h:eeq1 p,w :n;i}xvv emreaßorJ'V ßale xueo<;
oegt7:Sei}<; ....

V. 162 6 /5' ap,ae7:fJ {joveaOLY ap,tplr; libri uulgares, eum omissllm
sit uerbum ß&.kv; Quae lectio placuit multis, item placuit
anacoluthon, quod agnouerunt: neutrum tamen credibile erit.
Nam qui aut eUipsin aut anacoluthon credunt fieri, ei caue­
ant, ne desipientem inducant poetam: ita obscura et eontorta
eommendatur eonstructio lectoribus repugnantibus. Deinde
inepte post apae-rfJ aduerbium positum est ap,tpk id ast post
'una' particulam alteram altera contrariae significatioriis. Du~

obus enim iaculis una comprehensis iaeulatur Asteropaeus,
neetlUgtOq; ijS'IJ. Quod adiectiuum nonnisi hoc 100'0 )egitur

in Homeri poesi, ambidextrnm bominem ita significari nullö
bono argumento probatur, uidetur potius indieari uir dextera
omnium ualentissimus. ,Qui eum duobus simul iaculis utatur,
altero Achillis scmtum feriat, altero eiusdem 'laedat ulnam,
hoo ipsum quod duo simul tela iactauerit apoeta dilucide
debuit diei. !lIud ap,cpk, quod libri e:x:hibent et editiones;
abieiendum erit, seruandum quod editio Massaliensis exhibuit
sola auctore scholiasta Veneto A ad u. 162: öoveaaw ap,cpw.
Nemo enim poeta in pugnae descriptiorie rem maxime insi~

gnem, quod duobus iaeulis propugnat lectori tradit supplendam,
eed uerbis apertis ipse suisaeeurate indicat. 1. H:' Vossius
ad hymni in Cer. 15, qui exit in uerba xeeaiv I1p" i1pfpW;' ex~
posuit i1lttpw esse indeelinabile,. sicuti K 253 legitur '.m'l! '{ji)o
pOteaaw, in Atellanaseriptum erat te duoue?'bis:(Wiener! Stud~
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XX 1898 p. 322), casus obHcus primum legitur bymn. Mercur.
60: apcpotv. Anacoluthon denique non temere unIgo nec sine
causa adhibent scriptores, sed et arte et enm causa. Itaque
uide ne reetiU1:l sit conieare in pugnaa descriptiona simplici
et braui excidisse uarsum qualem $uppleuimus, quam Iicuisse
poetae uel Iubitum esse balbutire contra rationem et sanam
mentem. Sad arcessenda potius sunt supplementa e N 159
seqq., ubi legitur:

M1J(WJvTjI; ()' afl'uiio rn:VOU8ro r50vel tpaewep"
160 ual ßtfJ.ev oV{)' atpapae-re um;' aan65a navrocl' ito1J'Il

raveel1J'V" rfjl; ()' ovrt r5L~Aao8v aAAa noAv neiv
sv UaVAql iaY1J 60ALXOV Mev'

et 370:
, I r5oP,8'IleVl; lf avroto 7:t7:VaU87:0 <5ovei tpa8L'Vql
ual ßaA8'V V1pL ßLß&V7:a rvxw'll'

Neque igitur quidquam aHud poterit suppleri, nisi quod unum'
desideratur, nt memoretur iaculorum dnorum collineatio ante­
quam feriretur.:

o 1/ avsaxsro orol; 'AXLAA8V!;
11'f/ALaoa p,eUTJ'V' () ()' ap,ae7:fj ooveaot'l! l1ptpw
f1eWt; 'AmeeonarOt;, en81 n8eL<5e~tOt; rj8'1l,
<sp,p,anewl; a~roio 7:t1;va~sro la6iJeot; tpwr;>

, C 'e , L!ol , , ß'1 '!ol'!ol ,
~at e 87:eeqJ Pb1J uovet oauol; aAlw' ovue utaneO

165 tlfj~e oa~r;'

Quae si recta disputata erunt, da IIiadis libro archetypo libro­
rum omnium idem erit dicendum quod supra diximus de
archetypo Odysseae. Quod nihil dubitauimus Massaliensis edi­
tionis lectioni dare palmam, id factum est iudieio philologo­
rum Alexandrinorum, quorum dux et prineeps fuit' Aristo­
phanes Byzantius. Etenim quamquam de singulorum nel
Hbrorum uel editionum uirtnte et dignitate nnsqnam in com­
mentariis seruatum est arbitrium aliquod aut iudicium neque
landanda certe est sententia friuola uelinfirma, qualis legitur
schol.Ven. A ad r 51: ual oxs&lv iv XaeU'3m&ratr; o{Jrwt;
slX8V, tamen haac iudicia periisse credendum est saeculi pos­
terioris inscitia et socordia. Seruatum tamen est iudicium
de Massaliensis editionis praestantia et dignitate ordine libro­
rUIn, quem uidemus adhiberi in commentariis:. qui ordo fuisse
ilIam dueem chori et signiferam clamat taoitu.s, eum aemper
nbique laudata sit 10eo primo, Editionum enim sunt genera
duo, prius,collocatur. genus editionumum:a.n6leLr;, posteriu8
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editionum "ar' ä:vbea, harllID prinoeps nllmeratllr Rhiani edi­
tio, prinoeps alltem 'et illarum editionum "ara :n:OAet; et om­
nium et multitudine reetionum quae· adferuntur et ordinis
1000 prinoipali indioatur Massaliensis: ut nouissima in honore
est et pretio Aristophanea. Itaque oensum et gloriamMassa­
liensis his loois agnoueris, ubi tres editionum ordines, i. e.
urbium, uirorum, AlexandrinoruID, hoo interposito signo:
# distinxi:
Sohol. Ven. A ad A 97: "al 'I] MaooaAtwrt"~ be # "at 'I]
'PwvoiJ . ..

Sohol.T ad II 59: sHfiMadOaAtWtL"fi#"aiTfi'PwvoiJ..•
SohoL Ven. A ad A 298: 'I] MaaaaAUJJrt"~ "at 'I] :Aeyo1tu1J "al 'I]
l:tvco:n:tU~ # "at 1} :Anlpaxov # ual 1} :Aewroepavov;.

adA 424: 8v rfi MaaaaAtWn"fi uat l:wwm"fj "al
Kv:n:e{g, # ual ';Avnpaxetep ::j:j: "al :Aewroepavetep;

ad A 485: 1} Maaaaltwrtu~ # "al1} .1;'wmyevov;:j:l:
"at 1} :AeWl:Oepavow.

ad tp 870: 8v-efi Maaaa),uon"fj . .. # €v be rfj
"a-ea :Av-etpaxov .. . '.

ad N 60: sv /Je rfj Xtg, # "at :Avn,uaxov
ad Y 188: sv rfi Xtg, # 1} 'PtavoiJ::j:j: "al:Aetal:O-

epavov;
ad A 435: 1} :AeYOAIU~ "al 1} l:LVwnl"~ ::j:j: "al

1} l:wmyevov;
. sohol. T ad E 461: 8v rfj l:wwmufj "al .Kv:n:e{q. # "al

Äntpaxov

Inuerso ordine totam librorum seriem afferri in sohol. Ven.. A
ad r 51 quiuis faoile intellegit: at: Äewraexov "at 1} lteWl:O'
epavov; # "at 'I] l:wmyevov; # "al 1} Äeyoll"~ ... Nesoioquo
oasu Massaliensis in secundum locum deieota est sohol. Ven.·A
ad A 598: 8v -efj /leyolt"fi "at MaoaaAtwn"fi :f:l:. "at 'A vu,ua­
Xetep # "at sv -efj Z'fJvobomv "at Äewmepavov~,' et sohol. BT
ad B u. 258: 1} be l:w(J)nt"~ ... 1} bi Maaaa1l(J)n,,~ .. , #
1} /Je "anI (/>ll~,uova. Et sohol. Ven. A legitur ad 0 44: b
rfj Äewroepavov; # "al MaaoaAlwnufj "al 'AeyoAtwfj ..• : sed
hoc loco ördo ueterum editionum saluus est. Apparatus deni­
que oriticus IIiadis, queID oonstituerant Alexandrini, ex eis
quae s. s. s. testimoniis colligitur talis: Maaaaltwn"1] (29)
Xta (14) /1eYOAt"~ (8) l:w(J):n:t,,~ (5) Kv:n:eta (4) Ke'YJ7:t"~ (1) #
Rhiani (22) Antimachi (i3) Sosigenis (4) Philemonis (2) # Zeno~

doti Aristophanis editio,· in parenthesi adieoti sunt numeri,
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quibus quotiens quaequeadlata fuerit in seholiis editio, indi­
catur. Massaliensis eum et loeo principi posita fuerit simul
et plurimum omnium adhibita, medto eius lectio in hoc ca­
pite anteferebatur eis quae traditae fnerunt lectionibus reli­
quis omnibus.

IH. Musicus neseioquis artifex, qui Ion uoluit se nomi­
nari, doeta duo finxerat disticha, quae edita sunt ab Hendeo
Menge in Euelidis scriptis musieis uoI. VIII 1916 p. 216, tra­
dita in eod Marciano hoc modo leuioribus mendis neglectis:

ivosUaXO(!08 lvea, {tf}v} OS'Jr,aßal,ova' t~tV eXotl;' &[8t],
[tal;] <t(!8ll;) avprpwvova~ &.epovi~ t(!tOOOVl;,
n(!iv pev a' imatavov VJallov ata !eaaaea nef,v!8qx'
..El11]'V8l;, anaviav pova(Iv a.eteapSVot .. ..

Ohordis igitur XI obtentam adloquitur lyram. Quam ordinem X
graduum musicorum exhibere docet, quod inter binas quas­
que chordas singuli explicautur greseus musici: ergo XI
chordae decem tantnm gressus sine interualla musica,. prae­
bere poterunt, quattuor chordae, quod tetrachordon appeIJa­
tur, nonnisi tria uel interuaUa uel gressus. Quos gradus tres
poeta triuium eonsonans musicum apte poterit uocare:reuera
poeta dietiehorum, qnae s. s. s., illa tetrachorda uoeat av/,­

rpwvova~ aef'Ovi~ t(!toaOVl;, quod signifieat: <recte coneinentia
harmoniae Dorieae triuia). Nam Dorica liarmonia sola uere
Graeca fuit, transmarinae fuere et Phrygia et Lydia, quam­
quam etiam in Graecia claros habuerint sectatores. Adiec­
tiuum (jsuaß&pwv eleganter fietum est ad similitudinem t8!ea"
ßa/,w'V quod Euripides pOl:mit in carminibus, (jißapOl; sl/,t in
Rhesi diuerbio legitur u.215. Enumerantur XI soni a Oarolo
lan Mus. Sero Gr.p. 202 in margine, qui hac ratione in III
tetraehorda uel triuia sunt distributi Dorica praecedente hemi­
tonio: 1. He delI. (e) f gaIlI. he' d' e', ita.utsecundum tetra­
chordon sit synemmenon sono e communi utriusque tetra­
chordi, tertium sit diezeugmenon, diazeuxis fiat tono integro
inserto inter a et h sonos: nisi praestat antecedere duo tetra­
chorda diezeugmena: e f g 8., h c' d' e', nouissimum tetrachor~um

(e') f'g' a: sono e' eommuni esse synemmenon, id est eoniunetum
prioribus. Itaque de interpretatione distichi prioris non est, quod
ambigatur, .de em.endatione tamen dissentiunt. VltimUIn u. 1
uerhum l!xovaa editores priores agnouerunt, Aeolicam formam et
Diels et Wilamowitz uoluerunt agnosci in formis eorruptis [xou;
&al: quod nisi coneeditur, quomodo simul eum optatiuo inepta
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optati<J Exot{; aet nasei potuerit int~llegi non poterit. lIle
igitur Festsohrift Gomperz p. 11 Exowa eZ proposuit, Aeolis­
muro falsarii fraudem indicare oensuit, hio in Timothei edi­
tione p. 75 Exmaa iterum coromendauit: neutrum probabile
erit. Nam etiam in hac re consentiunt uiri docti,' quod, eum
u. 1 "li}v artioulue sit interpolatus, u. 2 "laI: articulum eiusdem
esse nugatoris arbitrantur. Sed neque neque eIe narbis
Exot, ast elioiendum erit, sed ieta nerba nil sunt nisi' parti­
oipii lJxotaa, quod eornm solum et nnicum fuit fundamentum,
absurda admodum dilatatio. Excidisse igitur monosyllabon
ante (]vJt(pWV()V(]~ metrica heroi uarsus edocat idque mono­
syUaboIt 'lleet\i'frtisse :uel r' notaro in Mengei editione ouraui
adscribendumea de causa, quod nemo scriptor, qui modo
numerum XI addiderit cbordarum, X deinde numerum inter­
ualloruro uel graduum, tertio 1000, quo tetracborda III, uel
triuia harmoniae oonsona III erunt laudanda, ipsum numerum
"leBt" quemante1:et6l5ov,o:elocutionis ipsius leges rbetoricae
suadent ponendum esse, negleget et oontemnet. Postremo
Aeolismum'lxowa litte1!'E1tUm testimonio commoti probabimus:
Quiüs tamen de causa et'origine nihil constat. Neque de uersus
3 lectione Öta T:iaaaea, iouius in locum Bergkius P.L.G. II
p. 253 adnotat se. iu proecdosi OU; Teaaaea soripsisse, est quod
dubites, etiamsi hic ueul! praepositionis alias non sit inuentus.
Neque rectius erat, quod, metro prohibebatur scribere Ota
TBOOaeaw, quo non tetrachordon ueI IV sonorum series He d e
potuit tappellari, sed interuallum et sympbonia duorum 80no­
rum ueluti H-e distantium inter sese tribus .interuallis. Ita­
que' ne debuit quidem, si potuit, alium inferre casum atque
aoeusatiuum. lnest praepositioni Ota sensus fere di8tributillU8,
ueluti Herod. I 179 quod legitur: l5~a T(lhjuovm lJ6jtwv n'At11f}ov
id signifioat seeundum t,·icena strata laterieia, secuntur uerba
meaov, 'iCaA.ajtW1I Otao"l()~ßat;,ov"le" id est stramenta cannae in­
fermentes; et Thucyd. III 21: l5ta Oixa l5e tnal~ew'V nverot
ifaav id est seczmdum denas pinnas turres erant. Quod poem
scripsit ota Teoaaea eum acousatiuo pro genetiuo, id non mira­
mur. Fluctuat euim usus casuum in hac praepositione et
Iegimu8 'J] 139: avt'ae 6 ßfj Ota l5wjta, jt 335 aU' öTe 'Oi} o~a

1I~OOV ww: etiam in pedestri sermone Platonis Gerthius synt.
I p. 485 adnot. tradit modo legi apud Plat. reip. II p. 879 E:
onovOw1l av'YXvow ..• eav Tt{; pfj l5t' /lf}'J]'Vii\;' 7:8 xal L1td,; rs­
yovsvat, modo Gorg. p. 515 E: A8ywrat 'Af}'J]'Vawt 0,& Ilee~'X.Ua
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ßs):dovc; ysyovbat. Itaque Iyram sma:rovov 'If'&llov 15ICt .iaoaea
uertendum erit: 'septem ebordarum lyram digito pulsabant
per quaterna chordarl1m Uf}ov/JfJ:nx." qllaetetraehorda appe]­
lantur. Bieut enim rios per septenos SODQS - oetauasqllas
uoeamus ordines .sonoium maiores diseribimus,· ita factum
est aplld antiqllos per tetrachorda. Grdo duornlI1 tetrachor­
dorum in lyra septem ehordarum hie fuit seeundum Doricam
harmoniam: H cd e f g a, tetraehordon secundum erat synem­
menon, sonus e. et priori et posteriori tetrachordo erat com­
munis. 'Hac denique lyra. navr:sq', inquit, t<!El.l1J'Psr; psallere
solebant, eiiguam cantilenam cientes'. Multo enim amplio­
ribusorganis utebantur barbari, Aegyptii, Syri, Phoeniees,
quales erant trigona sambycae nablae. Quorum et barbaram
nolvxoflfJ{av teste poeta uidetur uetus aetas repudiasse et probas­
se ol.tyoxofll5lav iIlam, de qua egimus ad Plauti Rud. u. 932. In
ultima denique parte elegeae, quae pars periit, laudasse hane
undecim chordarnm·lyram et copiosam et sonoram nescipquo­
modo uidetur en· Commendasse.

Huius ipsius organi XI chordarum memoriam seruabant
aetate imperatorum p. R. et picturae et sculpturae, quarum
e numero tres equidem possum adferre:

1. In pictura Graeci spiritus plena, quam edidit Diehl
Manuel d' art byzantin uo1. II Par. 1926 p. 608, sumptam e
psalterio Graeeo Bybliothecae NatiQnalis Parisinae Gr. 139,
Dauid adulescentulus pastor sedet dextrouersum sub umbra
magnae arboris, quereus q\lae uidetur esse, inter oues et
capelIas cum eane. Sinistra tenet organon XI chordarum,
quae inter duas columnas rectas. super cistulam resonandi
gratia 8unt suspensae, dextera cborda8 tangit digitis, utitur psal­
terio XCJJ(!lq nlrjUT(!ov '15td VJaA/Jov ut ait Athen. XIV p. 635B.
A tergo mulier honesta adsidet ME.AOLlIA, cui est adscriptum
uocabulum; exaduersum deus corona ornatus fortis montanu8,
arboris amplexus stirpem sinistro brachio, dextera caput suum
tenens: qui uocatur in titulo OPOO BHf9AE.E.M; a dextra
parte pone columnam uirgo auscultat quam editor Echo ap­
pellat. .Paridis quandam picturam· pastoris .Idaei Christianus
in Buam conuertarat ~eligionem.

2. Tabula eburnea quae adseruatur in bybliotheeaPari­
sina quae uoeatur da l' arsenal, edita a L.-M Michon, Fon­
dation E. Piot uo1. XXXII Par. 1932 pI.:VII p. ·81 seqq. Quae
describitur p. 82 < ••• une plaque d'ivoire antique attribuee au
III siecle ... representant une femme jouant de la Iyre aouze



Critica et hermeneutica 379

cordes avee le pleetrum, et assise entre deuxhommes qui
l'eeoutent, l'un assis, l'autre debout'.

3. Eiusdem generis tabula;iquae Monzae seruatur in the­
sauro ecclesiae eathedralis, edita ab eodem 1. s. s. p. 83 fig. 1.
Stat mulier uestita usque ad pedes ueste longa, dextera tenet
plectrum, sinistra positam in columna citharam XI chordarum :
auseultat homo ealuus, nudo peetore, pallio uestitus, qui sedet
exaduersum in portieu uelis ex parte maiore conelusa. Sitne
illa muHer Musa an poetria, factumne sit III au V saeeulo opus
aeui imperatorum, nos non quaeremus: illam quam in elegeo

,s. s. cognouimus musicam etiam in his IH operibus cognouisse
recte satis sUmus contenti. Neque est, quod de neglegentia
pictoris aut sculptorum in numero ter qui occurrit undenario
suspiceris. Scilicet septenarius numerus in lyrae chordis eadem
constantia a uasculorum pictoribus Graecis traditur uisentibus
qua quinarius in manuum digitis.

IV.Plauti Casinae u. 364 seq. hoc modo in codieibus tra­
'ditur optimis:

Atque ego cellsui apste posse hoc mecum impetrare
uxor mea

365 Casina ut uxor mihi daretur et nune etiam eenseo.
Quibus in uersibus uocabulum mecum et numeris repugnat
et sententiae. Quo mutato in me Lambinus emendasse uer­
sum uidebatur editoribus probantibus omnibus. Tamen quo­
modo librarii errore me pronomen abierit in mecum, nec
poterit nee potuitquisquam demonstrare, multoque proba­
bilius erit una littera edeleta aptum sensum recuperare quam
tribus remotis litteris eum, hoc modo:

Atque ego .eensui aps te posse hoc meum impetrare,
uxor. mea,

365 Casina ut uxor mihi daretur et nune etiam censeo.
Qua in sententia meum pronomen possessiuum significat meum
i. e. Lysidami senis qui loquitur seruum Olympionem, secun­
dum eam sermonis eonsuetudinem, qualem inuenimus u. 740:
tuus sumequidem, Rud. 1073 comprime hune sis si tuus­
[e]st. Dicit igitur uel potius balbutit obtunsi ingenii senex:
<Atque ego credidi a te posse hoc meUDl seruum Olympionem
impetrare, uxor, Casina ut uxor inihi daretur'; Et uoluit ille
et debuit hoc dicere: 'Casina ut uxor sibi daretur'. Illud
quod dixit eum absurdum sit sensuque careat, stupefaeta inter­
rogat Cleostratauxor:
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366 Tibidaretur illa?
Respondet senex plane eonturbatus et territus :

LYS. Mihi enim. - Ah, non id uolui dieere:
'Mihi', dum uolui 'huie', dixi. - Atque adeo"mihi dum

eupio . . . perperam
368 lam dudum herole fabulor . . . CL. Pol tu quidem, at­

que etiam facis.
LYS. Huie - immo herde mihi - uah tandem, redii

uix, ueram in uiam.

Recta huius loci interpretatio recta eueniet interpunctione.
Interrogatur u. 366: Tibi i. e. seni deerepito dabitur Casina?
Senex Lysidamus stupidus stupide non' Jiegat, sed ait: 'mihi
enim': nam' particula enim affirmantem'<lGntinet uim, de qua
egit Langen Beiträge zur Kritik U. Erkl.' d. PI. p. 261 seqq.
Confestim tamen suae eonseius faetus,soeordiae seSe eorrigit:
'Ah, non id uolui dieere: "mihi" db.:i;'"nufuuolui «huie" dieere'.
In sequenti autem enuntiato senexplane mente turbatus fru­
stula tantummodo sententiarum effundit: 'atque adeo mihi
dum eupio (Casinam dari) huie (dico esse dandam)' dicit eum
aposiop~si, statim subiciens eum desperatione et clamans:
'immo hereie mihi'!

Et initio quidem sententiae U. 364 Atque ego traditunl
est, tamen Atqui ego seripsit Pius, aduersantis esse uerba,
nou continuantis iIle quidem arbitratus. Tamen Atque parti­
eulam, qua 'plaeide eontinuatur dialogus, fiulto aptiorem esse
remisso se'rmoni Lysidami senis et miti,quam illud Atqui,
fortius quod est et ualidius, eoncedendum est. Similis eontro­
uersia extat Aul. 287: atque ego istue, Anthrax~ aliouorsum
dixeram, ,ubi atqui seripsit Pylades, , similis Horat. epist. I
2, 33. 7,2, aetum est de atque partieulae signifieatione in
Thesauri> 1. L. s. u. p. 1078,39. De synizesi deniqu:euel cor­
reptione, quae,fit in uerbis meum impetrare, id obseruandum
est, syllabas meum im eodem modo duas breues praestare
syJIabas uel unam longam eum synizesi, sicuti factum. est
hi,s uersibus:

Epid. 369 ibi leno sceleratum caput - 8uum ·imprudens
alligabit

As.1147 Uw faeit iUSSIl tuo imperioparet: mater tu, eadem
"e,"" era es

'i ' Ter. iPhorm. 232 'nee meum imperiu.mac mitto imperium
:nol1simultatem meam
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Plaut. Stich. 747 sua inmunditia qua.m in perpetuum ut placeat
munditia ßua

Aul. 694 retinere ad sahitem, non enim, quo incumbat
eo inpel1ere.

Qua.ttuor primis exemplis sieut in Casinae uersu s. s. post
possessiuum pronomen uocabuli initium patitur aut synizesin
aut correptionem, similitudine quadam quintum exemplum ui­
detur esse adfine.

V. Lucilii u. 802 (862 Terzaghi) hoc modo traditus est:
tyroneo et non mortifero adfectus uomica et uuh16ra

ubi uomicae uulnere restituit uerba Lachmannus: quae qua
speetent in eommentario exposuimus. Voeabulum uersus primum
ita mutarant editores, ut Xelf!wvetov epitheton ablatiuooasu
positumintellegatur, quod eum extremo huius uersus substantiuo
uulnere coniungendum sit. Sed quae ueteres de Ohironeo ulcere
tradunt, eil. a tyroneo uulnere secernantur oportet, sieut in
commentario demonstrauimus, neque nllo prohibemur argumen­
to, quominus tyroneo ablatiuum esse adiectiui Latini tironeus
dieamus, legitime formatum ut carboneus pulmoneu8 er1·oneus.
Potuit enim Cicero scribere epist.VII 3, 2: signatirone et eollec­
tieio exereitu eum legionibus robustissimis contulit: non potuit
tiro uoeabulum tamquam adiectiuum coniungere euJ;rt substan­
tiuo uulnus, sed debuit adbibere adiectiuum tironeus legitime
formatum. Quod traditur tyroneo, id nequaquam mireris. In
sententia e Ciceronis de or. I 218 sumpta apud Nonium p.180,
24 Gerlachius et Rothius Muellerus Onion~ Lindsayeditores
codices Nonii sacuti sunt, dum edunt ty1'onem ac rudem. E
sermone castrensi sumptum fuit illud adiectinum, quod nonnisi
apud Lucilium seruatum esse ex indole sermonis Luciliani facHe
intellegitur. Versum tamen non potui recte constituere in edi­
tione Lucili, quia ea, quae de elisione 60 dipthongi postea ex­
ponere potui in commentario ad Plauti Rud. u. 941, iHo tempore
mihi nondum erant explorata. Deest enim initio uersus Luoiliani
nesoioquod monosyllabon :

!.. tif()neo et non mortifero adfectus uomicae uulnere:
ubi potest quidem suppleri qui kic nam alia monosyllaba. De
elisione uero eo diptbongi constat anapaesticometro uersus
Sticbi 39:

quia pol meo animo omnis sapientis.
In trochaicis eo dipthongus eliditur his uersibus:

eist. 16 uentum gaudeo ecastor ad te, ita b6die hio ao­
ceptae sumus



382. F. Marx

Trin. 724et capturum sp61ia ibiillum qUi mev erG ad-
uersus uenerit

et quae similiain. eommentario ad Rudentem 1 s., s. collegi
exempla: in quibus iIli uersus, in quibus eho interieetio eliditur,
memorabiles eruntpraeter ceteros, ueluti

Trin. 934 eho an etiam Arabiast in Ponto? est, non illa
ubi tus gignitur.

Denique ,Acci Sotadeus apud Gellium III 3, 9 quem l. s. s. ita
constituimus:
umquam fuit I neque adeo Agroecus I neque Commorilentes.

I J.v v - v I v v I - -
Aecedunt autem calculis, quibus probatur eo dipthongi elisio,
iIIi potissimum uersus, in quibus hae elisione probata tollitur
proeeleumaticus, qui uitiosus est accentu cadehte, non aseen~

dente. Qualis est dimeter iambicus Rud. 941: nihil habeo,
adulescens, pfscium: in quo eo dipthongo elisa e proceleuma­
tico uitioso nascitur tribrachys sanus et sollemnis.

VI. Horatius epod. 16 uu. 1. 2:

Altera iam teritur hellis eiuilibus aetas
Suis et ipsa Roma uiribus ruit.

Exhibet u. 2 sehema grammaticum, quo possessiuum suis eum
pronomine. ipsa coniungitur interiecto et uocabulo. Plerumque
tamen duo pronomina ita sese excipiunt, ut talis fiat ordo
uerborum: aut ipsa suis aut suis ipsa: gestiunt enim duo
uocabula mutuo a~ore arte copulari. Atque ipsa suis eho­
riambicum colon unice aptum est dactylicis uersibus, quod
repudiatur ab iambicis et trochaicis, qui anapaestum qui diei­
tur discissum ipsa Isuis repudiant: eidem tamen uersus ueluti
suum ipse colon facile capiunt, sieut fit Plaut. Capt. 560 ...
suum i.pse interdumignorat nomen. Sed suis ipsa colon iam­
bis puds non aeeeptum est, quibus toterabile id non erit,
nisi et inserto uocabulo factum erit: suis et ipsa. Atque de
eolo choriambico ipsa suis daetylieis aptissimo facilis erit
quaestio, indicatque Lueilius 1141: sectatori adeo ipse SUD'

morem poetarum, quorum in numero Catullus 64, 27 ipse
SUDS, 64,81 ipse suum, 67,30 ipse sui,66,57 ipsa suum, 75,2
ipsa suo scripsit, item Lucretius III 881 ipse sui, IV 472 ip~e

SUD, V 505 ipse BUOS, VI 279 ipse suä, II 159. 650 IV 1280
iZJsa suis, II 1092 ipsa suä, V 768 ipsa SUO: quod uocabulo
inter' duo pronomina iniecto tollitur regula, nil mirabimur
II 102: indupedita suis perplexis ipsa figuris. !tem Tibullus
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110,41 ipsesuas;'112, 5 iPS8SUOS. Sed nemo istorum poe­
tarum etiam ('lneus aUlduus possessiua in hoo sohemate ausus
est adhiber61 : quod Lygdamus fecit 6, 3: iPS6 meum. Neque
abstinnit hoc schemate Vergilius, qui in Bucolicis nusquam,
in Georgicis semet tantummodo I 103 posuit: ipsa StlaS mi­
rantur G~rgara messes, iHo loco. quem Ribbeokius secundis
curis apoetaaddituIIineque tamen bene concinnatum esse
exposuit~Proleg. p. 32. Quae 'sententiamagnopere commen­
datutti'6a quam hic posuimus obseruatione. Iu Aeneide enim
demum' '.saepius legitur hoc schema, ueluti IV' 233 ipse suä,
VI 780 VII 103 ipse SUO, XII 660 dextra Occidit ipsa sUii
seoundum regula.m: tarnen IV 336: dum memoripse. mei; XII
638: uidi oculos ante ipse me(}s in pronominibus noua ausus
est moHri. Perstat in hac noua consuetudine Propertius, qui
promisoue posuit ipse meis, ipse tuas, ipS6SUO•. Totam autem
huius de qua agitur loeutionis normam et' regulam eernen:l
lieet his uersibus Properti propositis:

II 8, 22corruit ipsesuo saucius ense latus
22, 28 nunus amor uires eripit ipse suas
29, 18 sed quos ipse suis feeit Amor manibus

III 20, 17 haec Amor ipse suo constringit pignora signa
IV 6,80 reddat signa Remi :' mox dabit ipse sua

8,41 nanus et ipse suos breuiter eoneretus in artus
I 13, 3 at non ipse tuas imitabor, perfide, uoces

II 18, 35 ipse tuns semper tibi sit oustodia lectus
III 9, 60 quod ferar in partes ipse fuisse tuas

14,26 ipse tuis: longae nuHa repulsa morae
I 12,14 oogor et ipse meis auribus esse .grauis: nbi

Rothsteinii oonr. adnotatio;
II 34,19 ipse meas solus, quod nil est, aemulor umbras

25 Lynceus ipse meus seros insanit amores.
Noua cum audacia Ouidium hoc sohema propagasse uersibus
qnalisest Heroid. IX 96: <fertilis et damnis diues ab ipsa
suis' Burmannus seoutus Heinsium adnotauit 1. s. s.

Sed pedestris sermonis scriptores, qui metrorurn necessi­
tatihus et angustiis non premuntur, diuersa utuntur coHo­
oatione pronominum: scribit enim Caesar de b. GaU. VII 64,3:
aequo modo animo sua ipsi frumenta. corrumpant. Qua. coHo­
catione uerborum usus est inter scriptores sermonis pedestris
SaUustius, qui ne proprio ,careat stili ornamento, CatiL 23,2
scripsit: suamet iPSB scelera., lug. 31,6: suomet ipsi more,
8, 2: BuamBt ipsum pecunia: imitatus est Liuius bis XXII
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14,13 suomet ipsam apparatu, XXXIV 15,8 suomet ipsi ag­
mine, in reliquis est modo poetis similis, modo collocatione
uerborum usus est pedestri: cuius· usus exempla nonnulla
collegit Fabri ad XXI 33, 3. Atque semel scripsit ille more
poetarumVII 4,3: saeuitiae ... quam ... in pro;timis ac
sanguine ipse suo exerceret, saepius tamen ut scriptores pe­
destres XXXIX 49, 3 suo ipse casu, I 11, 9 Bua ipsam peremp­
tam mercede; XXI 33,3 suoque ipsum tumultu; 154,8 sua
ipsos inuidia; X 36,5 sua ipse subsidia. Neque tamen aut
Horatius aut Cicero aut Caesar usi sunthoe sohemate, quo
differt a Caesare auotor belli Afrioi, qui poetarum more
collocat: 20,4 ipsi suis praesidiis; 64,2 ipse suamcausam;
88,4 ipse suis manibus; 90, 1 ipse sua bona.

Itaque Horati unde exorsi sumus uersus epod. 16, 2: suis
et ipsa. Roma uitibus ruit - secernendus est ab eis, quae hoc
schema grammaticum exhibent Ioeis poetarum et pedestrium
scriptorum ea de causa quod uocabulo et inserto inter pro­
nomina oolor huius sohematis plane mutatur. Propter simili­
tudinem autem et uerborum et argumenti duo Liui enuntiata
in commentario quae adferantur summopere sunt digna. AI­
terum VI 19, 6 quod legitur tut suis ipse oneratus uiribus ruat'
ab Heinzeo adfertur:addendus: est locus II 44, 2: quando in­
uentum sit suis ipsam uiribus dissolui, Vtroque loco schema
illud;secundum sermonis pedestris oonsuetudinem uerba:exhibet
colloeata. Accedunt autem duo Iod e Cieeronis orationibus
item simiIes, quibus uerba seoutidum poetarum aeuiSullani
consuetudinem oollooata sunt: priore loco eDim nonpossessiüum,
sieuti apud Liuium, sed iPS8 pronomen ponitur, posteriore suus
pronomen: pro Cael. 45: ingenium . . . quöd saepe etiamsi
industria non alitur, ualet tarnen ipsum suis uiribus; Phil.
XIV 8: mit iPS8 suis c1adibus.; quae Philippioae uerba in ad­
Dotatione oomparauit Fridericus Sohoell cum uersu Horati s. s.
et sumpta esse ea e Luoilio conicitpoeta. Quos looos Cioeronis
item similitudine et uerborum et argumenti adducimur utcum
uersu Horati conferamus. Videtur scilicet uersus Horati ad
exemplar ueteris alicuius poetae Romani esse factus, cuius uersus
et apud Horatium et apud Ciceronem et. apud Liuium memoria
eoiebatur inprimis.

Bonnae. Fridericus Marx.
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